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TITRE : OFFRE À COMMANDE NATIONALE POUR FEUX D’ALIGNEMENT 
MODIFICATION 001 
____________________________________________________________________________________ 
 
Inclus dans la présente modification : 
 

1. Questions et réponses (10-12) 
2. Prolongation de la date de fermeture de l’invitation 

____________________________________________________________________________________ 
 

1. QUESTIONS ET RÉPONSES 
 

A. Question 10 
Veuillez considérer un offrant qui n'offrira que la lanterne de type 1. Comment il est censé de remplir 
l'article 1.06 de l'ANNEXE B BASE DE PAIEMENT qui demande des frais de livraison pour une 
combinaison de 4 types (quantités - type 1 : 1 pièces, type 2 : 3 pièces, type 3 : 6 pièces, type 4 : 5 
pièces) ? 
 
Réponse 10 
L’offrant qui n'offre que des lanternes de type 1 devrait envisager une quantité de 15 lanternes de 
type 1 pour la ligne 1.06 de l'annexe Base de paiement. La quantité totale de lanternes considérées 
pour les frais de livraison devrait être toujours 15, ainsi, nous pourrons faire une évaluation financière 
correcte. Veuillez voir aussi la réponse à la question 11. 
 
B. Question 11 : 
L'article 1.06 de l'ANNEXE B BASE DE PAIEMENT inclut les frais de livraison pour une combinaison 
des 4 types de lanternes. Comment le Canada va-t-il comparer le prix d'un offrant qui offre les 4 
types différents avec un autre offrant qui n'offre que le type 1? 
L'article 1.06 du premier offrant comprend le prix de (quantités - type 1 : 1 pièces, type 2 : 3 pièces, 
type 3 : 6 pièces, type 4 : 5 pièces) tandis que l'article 1.06 du deuxième offrant ne comprend que les 
frais de livraison de la catégorie qu'ils sont offert. Par exemple uniquement les quantités - type 1 : 1 
pièces. 
 
Réponse 11 : 
Voici les quantités à considérer à l’article 1.06 selon les différentes combinaisons d’offres possibles : 

Offre 
Quantités à considérer pour l’article 1.06 

Type 1 Type 2 Type 3 Type 4

Type 1 seulement 15   

Type 2 seulement 15   

Type 3 seulement 15  

Type 4 seulement  15

Type 1 et Type 2 4 11   
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Type 1 et Type 3 2 13  

Type 1 et Type 4 3  12

Type 2 et Type 3 5 10  

Type 2 et Type 4 6  9 

Type 3 et Type 4 8 7 

Type 1, type 2 et Type 3 2 5 8  

Type 1, type 2 et Type 4 3 5  7 

Type 1, type 3 et Type 4 2 7 6 

Type 2, type 3 et Type 4 3 7 5 

Type 1, Type 2, type 3 et 
Type 4 

1 3 6 5 

 
C. Question 12 : 
Nous devons savoir exactement comment le Canada va procéder à l'évaluation financière de chaque 
type de lanterne ? Veuillez préciser quelles lignes de l'ANNEXE B BASE DE PAIEMENT sont 
additionnées pour montrer le prix évalué final de chaque type de lanterne. Le tableau actuel semble 
conçu pour n'attribuer qu'un seul contrat. 
  
Réponse 12 : 
Pour chaque type de lanterne, les lignes à additionner seront : 

- 100% de l'article 1.01 ou 1.02 ou 1.03 ou 1.04 (selon le type de lanterne) 
- 25 % de l’article 1.05 
- 25% de l’article 1.06 

____________________________________________________________________________________ 
 
2. PROLONGATION DE LA DATE DE FERMETURE DE L’INVITATION 
 
La date de fermeture de l’invitation est reportée au 21 avril 2022 à 14 :00 HNE. 

 
____________________________________________________________________________________ 
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